
FOLDING WORK TABLE 
Instruction Manual 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
1.	 Do	not	load	with	more	than	1000	lbs.	(453	kg).	Do	not	leave	heavy	loads	on	work	surface	for	extended	periods	of	time.
2.	 Do	not	apply	an	unbalanced	load	which	could	cause	the	workbench	to	tip	over.
3.	 Do	not	use	the	work	center	as	a	stepladder	or	standing	platform.	Do	not	use	the	lower	platform	as	a	step.
4.	 Do	not	store	workbench	outdoors	or	in	a	damp	location.
5.	 Avoid	applying	excessive	force	when	clamping	with	the	supplied	clamps.
6.	 Be	sure	that	the	legs	are	fully	open	and	the	center	support	is	in	position	and	locked	before	use.
7.	 When	using	a	power	tool	with	the	workbench,	follow	the	safety	instructions	in	the	tool’s	instruction	manual.
8.	 Do	not	mount	or	clamp	power	tools	to	any	surface.
9.	 Always	wear	safety	glasses	when	operating	power	tools.
10.	Cutting	or	drilling	into	work	surface	may	weaken	supports,	damaging	tool	or	workbench.
11.	Caution	required	when	using	high	temperature	tools	(heat	guns,	torch,	solder	iron,	etc.).	May	damage	work	surface	and	

reduce	clamping	capability.
12.	Do	not	store	flammable	liquids	on	the	workbench.

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE 
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OPERATION: OPENING THE WORKBENCH

The Portable Clamping Workstation is packaged completely folded. To	open:
1.	 Place	the	workbench	flat	on	the	floor.

2.	 Grasp	the	openings	on	both	sides	of	the	table	top	and	pull	out	on	the	release	latches	as	shown	in	figure	A.

 CAUTION:	Do	not	pull	the	legs	out	when	the	workbench	is	in	a	closed	position.

3.	 With	the	release	latches	pulled	in,	lift	the	table	top.	The	four	legs	will	drop	down	and	lock	into	place	and	the	side	
supports	will	lift	up.	(figure	B)

4.	 To	lock	the	side	supports,	push	out	from	the	inside	until	the	support	locks	into	position	(figure	C).

  CAUTION:	Risk	of	Unsafe	Operation.	Make	sure	all	four	legs	and	both	side	supports	are	locked	in	place.

5.	 After	locking	the	side	supports	in	place,	lift	the	center	support	section	by	the	carrying	handle	until	you	hear	it	“click”	into	
place	as	shown	in	figure	D.

6.	 When	the	center	support	section	is	properly	locked	in	position,	the	LOCK	button	shown	in	figure	E	will	be	visible.

 CAUTION:	Risk	of	Unsafe	Operation.	Make	sure	the	center	support	section	is	locked	in	place.
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OPERATION: CLOSING THE WORKBENCH

1.	 Fold	the	center	support	section	down	and	push	in	on	the	side	supports	to	unlock	them	(figure	F)
2.	 Reach	through	the	openings	in	the	table	top	and	grasp	the	lower	section	of	the	bench.	Pull	up	on	the	lower	section	to	begin	

collapsing	the	legs.	(figure	G)
3.	 Lower	the	unit	to	the	ground	as	shown	in	figure	H.
4.	 Once	the	unit	is	flat	on	the	ground,	press	down	on	the	table	top	to	place	the	unit	into	its	fully	closed	position	as	shown	in	figure	I.
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ADJUSTABLE CLAMPS
The	two	adjustable	clamps	can	be	used	in	both	a	vertical	and	horizontal	mode.	The	long	channels	in	the	table	top	allow	the	
clamps	to	be	anchored	in	a	stationary	horizontal	position.	The	shorter	slots	in	the	table	top	allow	for	the	clamps	to	be	used	in	a	
vertical	position	(figure	J).	J1	through	J6	illustrate	how	to	use	the	clamps	in	both	horizontal	and	vertical	modes.
J1	-		To	expand	the	opening	of	the	clamp	jaws,	press	in	on	the	release	lever	and	move	the	jaw	as	shown.	The	jaw	that	is	attached	

to	the	handle	can	also	be	moved	in	the	same	manner	or	by	squeezing	and	releasing	the	front	handle.
J2	-		Line	up	the	round	post	on	the	end	of	the	clamp	bar	with	the	mating	openings	on	both	sides	of	the	main	slot	in	the	tabletop	

as	shown.
J3 -		To	lock	the	clamp	in	a	horizontal	position,	squeeze	the	front	handle	and	line	up	the	round	protruding	tabs	with	the	mating	openings	in	

the	tabletop	(behind	the	openings	mentioned	in	J2 above).
J4	-		With	the	clamp	in	a	fully	horizontal	position,	release	the	front	handle	to	lock	the	clamp	in	place.	(To	remove	the	clamp,	

squeeze	the	handle	and	lift	up.)
J5	-		Depress	the	release	lever	and	move	the	front	jaw	into	position	against	the	material	to	be	clamped.	Squeeze	the	front	handle	

to	apply	pressure.
J6	-		To	clamp	vertically,	insert	the	clamp	through	the	slot	in	the	tabletop	as	shown.

TRANSPORTING
Carry	the	unit	by	the	convenient	carrying	handle	as	shown	in	figure	K.

MAINTENANCE
Use	only	mild	soap	and	damp	cloth	to	clean	the	tool.	Never	let	any	liquid	get	inside	
the	tool;	never	immerse	any	part	of	the	tool	into	a	liquid.		
For	proper	maintenance	it	is	recommended	to	oil	the	clamp	every	6	months.	
	
Patented.

CUSTOMER SERVICE INFORMATION
Keter	North	America,	6435	South	Scatterfield	Road,	Anderson,	IN	4	6013,	USA.	+1(317)-575-4700



MESA DE TRABAJO 
PLEGABLE
Manual de Instrucciones

INSTRUCCIONES IMPORTANTES SOBRE SEGURIDAD
1.	 No	cargue	más	de	453	kg	(1000	lb).	No	deje	cargas	pesadas	sobre	la	superficie	de	trabajo	durante	períodos	prolongados.
2.	 No	coloque	una	carga	desequilibrada	que	pueda	volcar	el	banco.
3.	 No	utilice	el	centro	de	trabajo	como	un	escalón	o	una	plataforma.	No	use	la	plataforma	inferior	como	un	escalón.
4.	 No	guarde	el	banco	a	la	intemperie	o	en	un	lugar	húmedo.
5.	 Evite	aplicar	fuerza	excesiva	cuando	use	las	abrazaderas	suministradas.
6.	 Asegúrese	de	que	las	patas	estén	completamente	abiertas	y	de	que	el	soporte	central	esté	en	posición	y	trabado	en	el	lugar.
7.	 Cuando	use	una	herramienta	eléctrica	con	el	banco,	siga	las	instrucciones	de	seguridad	del	manual	de	la	herramienta.
8.	 No	monte	ni	asegure	herramientas	eléctricas	a	ninguna	superficie.
9.	 Cuando	opere	herramientas	eléctricas,	utilice	siempre	lentes	de	seguridad.
10.	Cortar	o	taladrar	sobre	la	superficie	de	trabajo	puede	debilitar	los	puntos	de	apoyo	o	dañar	la	herramienta	o	el	banco.
11.	Tenga	cuidado	cuando	use	herramientas	de	altas	temperaturas	(pistolas	de	calor,	sopletes,	soldadores,	etc.).	Pueden	dañar	la	

superficie	de	trabajo	y	reducir	la	capacidad	de	sujeción.
12.	No	guarde	líquidos	inflamables	en	el	banco.

CONSERVE LAS INSTRU CCIONES PARA VOLVER A CONSULTAREN EL FUTURO
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FUNCIONAMIENTO: CÓMO ABRIR EL BANCO
El banco de sujeción portátil viene completamente plegado. Para	abrirlo:
1.	 Coloque	el	banco	horizontal	en	el	piso.
2.	 Agarre	las	aberturas	en	ambos	costados	de	la	parte	superior	de	la	mesa	y	tire	de	los	cerrojos	de	liberación,	como	se	

muestra	en	la	figura A.
 PRECAUCIÓN:	No	tire	de	las	patas	cuando	el	banco	esté	cerrado.

3.	 Con	los	cerrojos	de	liberación	hacia	adentro,	levante	la	parte	superior	de	lames	a.	Las	cuatro	patas	se	desplegarán	y	se	
trabarán	en	el	lugar	y	los	puntos	de	apoyo	laterales	se	levantarán.	(Figura B)

4.	 Para	trabar	los	puntos	de	apoyo	laterales,	empuje	hacia	afuera	desde	el	interior	hasta	que	traben	en	el	lugar.	(Figura C)
  PRECAUCIÓN:	Riesgo	de	operación	insegura.	Asegúrese	de	que	las	cuatro	patas	y	ambos	puntos	de	apoyo	laterales	
estén	trabados	en	el	lugar.

5.	 Para	levantar	la	sección	de	apoyo	central,	después	de	bloquear	los	puntos	de	apoyo	en	posición,	arrastre	el	mango	
hasta	que	escuche	que	encaja	en	el	lugar,	como	se	muestra	en	la	figura D.

6.	 Cuando	la	sección	de	apoyo	central	esté	correctamente	trabada	en	el	lugar,	podrá	ver	el	botón	de	bloqueo	(LOCK)	que	se	muestra	
en	la	figura E.
 PRECAUCIÓN:	Riesgo	de	operación	insegura.	Asegúrese	de	que	la	sección	de	apoyo	central

esté	trabada	en	el	lugar.
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FUNCIONAMIENTO : CÓMO CERRAR EL BANCO
1.	 Pliegue	la	sección	de	apoyo	central	hacia	abajo	y	empuje	hacia	adentro	en	los	puntos	de	apoyo	laterales	para	trabarlos.

(Figura F)
2.	 Alcance	las	aberturas	en	la	parte	superior	de	la	mesa	y	tome	la	sección	inferior	del	banco.	Tire	hacia	arriba	de	la	sección	

inferior	para	comenzar	a	plegar	las	patas.(Figura G)
3.	 Baje	la	unidad	al	piso	como	se	muestra	en	la	figura H.
4.	 Una	vez	que	la	unidad	está	horizontal	en	el	piso,	presione	la	parte	superior	de	la	mesa	hacia	abajo	para	cerrar	la	unidad	por	

completo,	como	se	muestra	en	la	figura I.
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GRACIAS POR ELEGIR KETER
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ABRAZADERAS AJUSTABLES
Las	dos	abrazaderas	ajustables	se	pueden	usar	en	posición	vertical	y	horizontal.	Los	canales	largos	en	la	parte	superior	de	la	
mesa	permiten	que	las	abrazaderas	se	fijen	en	posición	horizontal.	Las	ranuras	más	cortas	en	la	parte	superior	de	la	mesa	
permiten	que	las	abrazaderas	se	usen	en	posición	vertical.	(Figura J).	Las	figuras J1 a	J6	m	uestran	cómo	usar	las	abrazaderas	
en	las	posiciones	vertical	y	horizontal.
J1	-		Para	expandir	la	abertura	de	las	mordazas	de	las	abrazaderas,	presione	la	palanca	de	liberación	y	mueva	la	mordaza	como	

se	muestra.	La	mordaza	que	está	acoplada	al	mango	también	se	puede	mover	de	la	misma	manera	o	apretando	y	liberando	
el	mango	delantero.

J2	-		Alinee	el	poste	redondo	en	el	extremo	de	la	barra	de	la	abrazadera	con	las	aberturas	correspondientes	en	ambos	lados	de	
la	ranura	principal	en	la	parte	superior	de	la	mesa,	como	se	muestra.

J3 -		Para	trabar	la	abrazadera	en	posición	horizontal,	apriete	el	mango	delantero	y	alinee	las	lengüetas	redondas	que	sobresalen	con	las	
aberturas	correspondientes	en	la	parte	superior	de	la	mesa	(detrás	de	las	aberturas	mencionadas	en	J2).

J4	-		With	the	clamp	in	a	fully	horizontal	position,	release	the	front	handle	to	lock	the	clamp	in	place.	(To	remove	the	clamp,	
squeeze	the	handle	and	lift	up.)

J5	-		Oprima	la	palanca	de	liberación	y	mueva	la	mordaza	delantera	contra	el	material	que	desea	sujetar.	Apriete	el	mango	
delantero	y	aplique	presión.

J6	-		Para	sujetar	en	posición	vertical,	introduzca	la	abrazadera	en	la	ranura	que	está	en	la	parte	superior	de	la	mesa,	como	se	
muestra.

TRANSPORTE
Transporte	la	unidad	del	mango	de	transporte	correspondiente,	como	se	muestra	en	la	
figura	K.

MANTENIMIENTO
Para	limpiar	la	herramienta,	sólo	utilice	jabón	suave	y	un	paño	húmedo.	Nunca	permita	que	
penetre	líquido	dentro	de	la	herramienta,	ni	sumerja	ninguna	de	las	piezas	en	un	líquido.
Para	un	mantenimiento	adecuado	se	recomienda	aceitar	la	pinza	cada	6	meses.
Patented

SERVICIO DE ATENCION AL CLIENTE
Keter	North	America,	6435	South	Scatterfield	Road,	Anderson,	IN	4	6013,	USA.	+1(317)-575-4700
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